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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

A székely kivándorlásról. 
IV. 

„Miért mennek oda? Munkát, s ezzel 
kenyeret keresni.6 

E tételen végeztük utóbbi czikkünket, 
s e tétel kifejezi, mire van az erdélyi kiván- 
dorlóknak mindenekelőtt szükségök, hogy 
élhessenek. Jól, kellőleg fizetett munkára. 

Előbbi czikkünkben érintettük, hogy sa- 
ját termesztményeik s készitményeikben mun- 
kaerejöket hogyan érvényesithetnék s mik 
azok a felső rendszabályok, melyek e munka- 
erőt lekötik; most szólunk azon munkáról, 
melyet a kivándorlóktól amott a szomszéd 
tartományokban is leginkább igénybe vesznek 
t. i. a napszámról és a cselédmunkáról. 

Csodálatos, hogyan tud Moldvaoláhország 
drágább munkát adni a kivándorlóknak, mint 
maga Erdély, holott az Oláhfejedelemségben 
a gabona nem drágább, sőt olcsóbb mint itt, 
a népesség pedig általában véve nem nagyobb 
Erdélyben mint ottan. 

Erdély 1075 m mértföldet foglal magá- 
ban, s van két milliónyi lakossa. 

Moldva-Oláhország 2075 [] mértföldre 
terjed s van négy millió százezer lakója. 

A népesedés aránya tehát nem kedve- 
zötlenebb Erdélyben. 

Igaz, hbogy Erdély műipara fejlettebb, 
és igy érthető az, ha innen a műiparosok 
szállingóznak oda ki munkát s vagyont ke- 
resni; az ipar általában cosmopolita s a nem- 
zeteknek nincsen kárára, ha iparosaik által 
proselitái járnak szét a nagyvilágon, kik már 
a honszeretet ösztönénél fogva hazájokra, 
nemzetökre visszagondolnak, s a haza vihar- 
jai közt a nemzet kisebb nagyobb mérvben 
számithat reájok; barátot, védelmezőt talál 
náluk az üldözött, menedéket a számkivetett, 
ki sokszor s legtöbbször nem bünök hanem 
eszmék martaléka. 

Az is érthető, ha a cseléd ott nagyobb 
fizetésre számithat, miután Moldva-Oláhország- 
nak fejedelmi udvara, saját kormánya s igy 

nagyobb fényüzése is van. 
Hanem hogy a napszámos hogyan hu- 

zódhatik inkább arra, mint Erdély megyéi 
felé, ezt nem lehet a gazdászat kedvezőbb 
helyzetéből kimagyarázni; mert tudva van, 
hogy ottan a gazdászat épp oly primitiv mint 
minálunk; sokkal inkább abból magyarázható 
ki, a mit legelső czikkünkben fejtegettünk, 
hogy a székelyfőöld közvetlen szomszédjai 
levén a csángó magyarok, ezen testvéri elem 
biztos csatornául szolgál arra, hogy részvéte 
s vendégszeretete által a székely vándorlókat 
a belsőbb vidékekre átszállitsa. 

Ha elgondoljuk, hogy Moldva-Oláhor- 
szágnak egy vidéke sem oly népes, mint 
nálunk a székely- és szászföld, valamint a 
topliczai havasok és Retyezát környéke s 
mégis általános népessége az erdélyi népes- 
séggel arányban áll két akkora területéhez 
képest; akkor világosan felfoghatjuk, hogy 
Erdélyben a szász- és székelyföldön kivül 
eső vidék sokkal néptelenebb és igy sokkal 
kevésbbé van gazdászatilag mivelve, mint 

maga a példánygazdasággal nem dicsekhető 
Oláhország. 

És igy bizonyos, hogy ha Oláhország 
szintakkora népességgel még több munkaerőt 
szükségel mint a mennyi benne van, ugy 
Erdély is sokkal több munkaerőt is megbirna, 
mint a mennyit népessége ki áll. 

Erdélyben a termény drágább mint amott; 
e szerint Erdély a napszámost még jobban 
fizetheti mint az Oláhfejedelemségek. 

k 

A feladat tehát az: hogy a munkás 
erő leszivárgásának mesterséges 
csatorna nyittassék, miután a ter- 
mészetes csatorna hiányzik. 

Erdélyben van munkás elég, a melynek 
munka, s van birtok elég, a melynek mun- 
kás kell. 

A két szükséges tényezőnek egymás- 
sali közvetitése volna a legczélszerübb 
s legeredményesebb intézkedés arra nézve, 
hogy ugy a feltünöbb székely, mint a szin- 
tén figyelmet gerjesztő oláh kivándorlást 
visszatartsa. 

E sorok irója már a mult évtized köze- 
pén az akkor Bécsben megjelent „Magyar 
Sajtó"-ban figyelmeztetve a közönséget a szé- 
kely-kivándorlás nagyobb mérvének kezde- 
tére, kimondá a fenebbi eszmét t. i. a mun- 
kát és munkásokat keresök közötti közve- 
tités szükségességét. És e meggyözödésünk 
azóta nem változott, s ma is hiszszük, hogy 
ezen eszmében van kulcsa letéve ugy a nép 
kivándorlás akadályozásának, mint a munka- 
erő hiányában nagyon is primitiv megyei 
mezőgazdászat ujabb lendületének. 

Időszakonkint most is a munkások raja 
kiözönlik a székely és oláh havasok közül 
a megyei termő vidékekre, csoportonkint lát- 
juk kaszálás és aratás idején a székely ka- 
szásokat s arató leányokat a megyei vidékek 
felé levonulni; de e rendezetlen kivándorlás 
sok részben hasonló ugy a birtokosra, mint 
a munkásra nézve e sors játékhoz, vagy tán 
inkább a halászathoz. 

A megyei birtokos nem tudja bizonyo- 
san, ha valjon tisztjei amott Nyárádtő kör- 
nyékén foghatnak-e el bizonyosan annyi arató 
székely leányt a mennyire szükségök van, 
söt azt sem tudja, ha valjon ez évben is 
lesz kedve ugyanannyi munkásnak kitolulni, 
a mennyi tán kedvezőtlenebb évben kitolult ? 
Igy a birtokos ezen vándor munkás erőre 
bizonyos számitást nem tehetve, vagy hely- 
beli erőről gondoskodik, s csak annyit ter- 
meszt a mennyit a helybeli erő megbir, s a 
többit parlagon hagyja; vagy tisztjeit kül- 
dözi be nagy költséggel Csik és Gyergyó 
havasai közé, hogy ott aratókat felpénzezzenek, 
s ez expeditiora annyit költ, hogy ha egy 
közvetitő közeg volna a hová folyamodhassék 
— a minők például a városi cselédségekre 
nézve a tudakozódó intézetek — tizedrész 
annyi kiadással czélját elérhetné. A munkás 
is most bizonytalan utra indul ki, nem tudja, 
hol állapodik meg, s mennyit kell költenie 
a mig munkát talál, s igen gyakran, sőt 
többnyire annak, a mit a székelyföldtől távo- 
labb eső vidéken bekeresett, jobb részét el- 
költi visszatérő utjában; mig ha egy közve- 
titő intézet volna, jól szervezve s egy pár 
központot elfoglalva, ez a munkást állomá- 
sokra oszthatná fel a munkásokat szükség- 
lők közt, ily állomásokan vezérelné vissza a 
munka végeztével a székely határokig. 

Ezen eszeme az, melyben a mint a mi- 
nap megjegyeztük, nézetünk öszhangzásban 
áll azon nézet elméletével, a melyet báró 
Bánfi János ur a cselédekre vonatkozólag 
lapunkban elmondott. 

Csakhogy mi a városi administratiot 
mostani rendkivüli elfoglaltatása miatt általá- 
ban nem tartjuk képesnek ily elméletek gya- 
korlati megoldására, minthogy ezen kérdés 
mindenesetre külön közeget követel, sokkal 
több oldalu figyelmet, rendezést, s földirati 
utántekintést is igényelvén, hogy sem bár- 
melyik hivatal egyéb elfoglaltatás mellett 
mindezekre időt nyerhetne. 

Ily intézmény pedig csak akkor vál- 
hatnék gyakorlativá, ha már elméletileg is 
birná a siker bizonyosságát, s ha ezen kép- 
zelt bizonyosság a gyakorlatban fiaskot nem 
csinálna. 

Minthogy mi ez eszmét már évek óta 
pengetjük, s olykor-olykor gondolkoztunk 
annak kivihetősége módozásairól, megkisért- 
jük általános vonásokban papirra tenni e rész- 
beni gondolatainkat. 

Lapszemle. 
A bécsi ,Debattek mellett egy emlékirat je- 

lent meg Erdélyről, a mely felette érdekes; de a 

melynek tüzetes közlésére viszonyainkat nem talál- 

ván kedvezőknek, amaz emlékirat ismertetése vé- 

gett elégnek tartjuk a „Magyar Sajtót rövid kivo- 
natát adni közre a mint következik : 

Erdélyország és az uj aera. Ily czim alatt 
veszünk a „Debattek és ,„W. Lloyd" mellékletében, 

egy kilencz fejezetből álló emlékiratot, mely e 

sokak által elfogadott hibás vélekedést czáfolja : 

hogy Erdély ki van elégitve; 
hogy Erdélyben az alkotmány teljes hatályá- 

ban áll fenn; 
hogy egy szóval : Erdély boldog. 

Ha az elégültség alatt a csendet értjük, akkor 
— ugymond az emlékiró – Erdély csakugyan elége- 

dettnek látszik. 
Párhuzamot vonva az emlékiró a mai és azon 

idő között, midőn Schwarzenberg bg volt Erdély 
kormányzója, a Bach rendszer mellett is, kedve- 

zőbbnek találja Erdély akkori állapotát. Az orszá- 
gos gazdasági egylet, a muzeum és nemzeti szin- 
ház, kormányzása alatt örvendetes lendületet nyer- 
tek. Midőn az emlékirat szerzője e néhány hálás 

szóval Schwarzenberg kormányáról megemlékezik, 

ezzel nem azt akarja állitani, mintba a nép, ve- 
zetése alatt, alkotmányáról megfeledkezett volna, 

vagy az akkori viszonyokkal már teljesen meg lett 

volna elégedve. 
Aztán az octoberi diploma korszakára s ama 

két jeles férfiura tér át az emlékiró, kik annak 

végrehajtásával megbizattak; értjük báró Kemény 
Ferenczet és gróf Mikó Imre ő exciáikat. Alig van 

Erdélyben közhasznu intézet, melynek alapitásában 

gróf Mikó kitünő részt ne vett volna, mig báró 

Kemény egy jelentékeny politikai akczioból sem 

maradt ki. Tapasztalás, érett ész, fontos szolgála- 
tok által tanusitott hüség a haza és király iránt, 
az első helyet biztositják ez elismert államférfiunak 
Erdély fiai között. 

A gyulafehérvári értekezlet, b. Kemény mint 

erdélyi fökorlátnok intentioja szerint hivatott össze. 
A többség véleménye ez értekezleten oda ment ki, 

hogy az 1848-ki törvények értelmében saját er- 
délyi országgyűlést összehivni nem lehet. 

Ha pedig már csakugyan külön országgyülést kell 

tartani, az csak az 1791-ki alapon lehetséges. 

Az értekezlet után a kormányzó az ország 

belügyei rendezésével foglalkozott. A megyegyülé- 

sek azonban, sajnálatraméltóképpen zavartattak 

mindenütt a románok fellépése által. Az oláhok t. i. 
a lélekszámnak megfelelő képviseltetést kivántak 

mindenütt a megyékben, mely minden más dqualifi 

kácziora való tekintetet kizárt. „Merem állitani — 
ugymond az emlékiró — hogy Erdélyben nemzetiségi 
tusa soha sem történt volna, ha az nem idéztetik 

elő.4 – Mindamellett az ország közigazgatása ked- 
vező folyamatnak indult. — De alig kezdődött el a 
szabályszerü hivatalos müködés, hogy az 1861-ki 
magyar országgyülés fel lön oszlatva. „Láttuk, hogy 

az annyira óhajtott unio-törvény valósággá most 

már nem válik s Erdélyben is külön országgyülés 

fog összehivatni. Azt reméltük, hogy ez országgyü- 

lés, legalább a korlátnok javaslata szerint, az 

1791. alapon fog összehivatni.* 

Lehangoltság és fájdalom szállotta meg a ke- 
délyeket, midőn b. Kemény és gr. Mikó, leköszönni 
kénytelenittettek. Velök visszaléptek a független 

magyar tisztviselők is s másoknak engedték át a 

helyet. A megye bizottmányok uj kategoriák sze- 
rint alakittattak; hiában tiltakoztak a magyarok és 

székelyek. A választási törvény lehetetlenné vált 
a magyar elemnek, hogy az alkotmányos actioban 

részt vegyen. A nagyobb részt román választók, ma- 
gyarokra nem szavaztak. Az eredmény előre lát- 
ható vala. A magyar földbirtok Erdélyben 340 

C mrfdet, a székely földbirtok 240 [] mrfdet tesz 

=580 T mrföld; a szász és román földbirtok 

összesen 435 [] mföld; és mégis a magyar és 
székely képviselők, csak negyedrészét tették volna 
a törvényhozó-testületnek. 

A magyarok és székelyek kiléptek annálfogva 

az országgyülésből. 

És mit tett az országgyülés ? 
Beczikkelyezte a februári patenst és octoberi 

diplomát, noha a februári patenst revisio alá lehe- 
tett vala vonni, miután még szerzője véleménye 

szerint is, csak váza az alkotmánynak. 
Az oláhokat negyedik nemzetül fogadta be, 

a mi ellen egyébiránt semmi ellenvetésünk; azt 
hisszük azonban, hogy miután a jogegyenlőség 

elve el lön fogadva, a külön nemzetek és testületek- 
nek meg kellett volna szünni. De ha már az 
oláhok, mint nemzet beczikkelyeztettek, azért több 
jogot tán még sem követelhetnének, mint a ma- 

gyar és székely nemzet. Végre 

Egy legfelsőbb törvényszéket konstituált, szék- 
helylyel Bécsben. A többi törvényjavaslatok egye- 
lőre még törvény erejére nem emelkedtek. 

Ha Erdély sérelmeit orvosolni akarják, meg 

kell változtatni mind a közigazgatást, mind a tör- 

vényhozást. Ő Felsége kijelenté szándékát, hogy a 
magyar országgyülést ismét összehivja. Az 1848-ki 
törvények revisio alá kerülnek s ez lesz Erdélyre 
nézve a határozó. Ha az unio-törvény, a sz. István 

koronájához tartozó országok gyülekezetében meg- 

másittatik, akkor legalább törvényes uton történik 
az s Erdélynek nem lehet ellene kifogása. 

Kül- és belföldi levelezés. 
Szamosujvr, mart. 14. 

A „Korunk" idei 31-dik számában megjelent 
ezáfolatába sz, ujvári ev. ref. lelkész Bartalis Mik- 
lós ur azt irja, hogy nem áll, mit a „Kolozsvári 
Közlöny" idei 26-dik számában megjelent levelem- 
ben irtam: hogy 3000 forint gyült jótékony ado- 
mányozásokból, a Szamosujvárt épitendő ref. tem- 
plom számára, és hogy nem a miatt késik az épi- 
tése, mivel a terv a felsőség előtt áll, nem 80 frt 
volt a febr. 25-ki tánczvigalom jövedelme, hanem 
128 frt. Kötelességem hitelem megóvása érdekében 
elmondanom, honnan meritettem az adatokat. 

Hogy miért 3000 frt a gyüjtés eredménye, 
azt egyik gondnoktól hallottam, s az igaz, magá- 
nak a czáfoló urnak nyilatkozata szerint is, mert 
540 egy nehány frt s 500 frt p. p. szinte 3000 ft 
váltó, ha annak azon idő ótai kamatját is oda szá- 
mitjuk , tévedés oka gondolatom szerint az, hogy 
azemlitett gondnok ur elfeledte utána tenni: váltó 
pénzben. 

Hogy az épitendő templom terve a felsőség 
előtt áll, azt a czáfoló urnak egy leveléből olvas- 
tam, Az érintett tánczvigalom jövedelme, hogy 80 
frt, egyenesen Bartalics urtól hallottam. 

Jó hogy több; bár többre is szaporodnának 
a Bartalics ur lelkészsége óta megszünt jótékony 
adakozások. r. . 

Gyula-Fehérvaár, márt. 18. 

A mi e böjti napokban ezen bónap kezdeté- 
töl fogva e városnak rendkivüli társas életet, idő- 
töltést s estéken szellemi élvezetekef kölcsönöz; a 
mi most itten mindenféle gondolható, s alig gon- 
dolható közbeszédnek s napi kritikának tárgya: az 
nem más, mint Hubai Gusztáv dráma- és 
népszinmű-társulata, melyről mondják, hogy 
a vidéki szintársulatok közt a legáltalánosabb nép- 
szerüséggel bir, mely jól szerveződve s kellő felté- 
telek által alapjában garantirozva, a napról-napra 
való kenyérkereset esetékes mükedvelésének, hogy 
ne mondjam, kontárkodásának alantságáról képes a 
művész esség szinvonalára emelkedni, s igy a szi- 
nészet ügyét egész komolysággal s jótékony befo- 
lyással szolgálni. 

A társulat ilyenképpen formulázható népsze- 
rüségének kell nagy részben, (mert jöhettek egyéb 
magán szinezetübb tekintetek is közbe) tulajdoni- 
tanunk, hogy e város daczára előbb egy más szin- 
igazgató által birt szavának, 80 nál fölebb menő 
bérletszámmal Hubait hivta meg a bőjti idényre, 
s tölti meg most a szinházat minden előadáskor 
csaknem a fulasztó zsufolásig. Hogy e városi pol- 
gárurak és polgároknak egyfelől anyagilagos viszo- 
nyai ily kedvező szinben tünnek föl, és másfelől 
izlése s a magyar Thalia iránti fogékonysága ily 
vetélyes huzgalmat tanusithat: azon kellő elisme- 
réssel örülünk. 

Sajnáljuk azonban, hogy e jelenség hatását is 
nálunk többféle körtlménynek kelle mérsékelnie, 
csökkentenie s előleges föltevésünk nimbus: s 

tépnie. Tegnapelőtt, Tóth Kálmánnak „A k 
zasodik4 czimü vigjátékát adták. Szomo 
hogy ma már az író és szinész azor 

déeben ir, iletöleg szerepel, hogy oly irányu 
rabokkal, mint a fennebb emlitett is, hisznek 
gálatot tenni a nemesebb élvek után vágyó embe- 
riségnek, a müvészet jeles ezéljainak, ata sa dal- 

mi s erkölcsi érzület finomitása e 
sitésének. a 

Az oly iránydarabokat, mint például Sz 
geti II. Rákókzy Ferencze, vagy Tóth fenn cz 
zett comediája, már elsőbb megjelenéseiknél elite 
te a józanabb és higgadtan gondo 
annyiban, a mennyiben azokban ne 
elég igaztalanok és háládatlano 
ösvallásának, mely Mózesig nemz 
kölcsileg és társadalmilag benntn 
embereit a rossz akarat s rága 
s csiklandoztató phantasi 
ténelmi alap n 
simus Guidojában 
vetség s gúnytárgyá 



azon kegyelet és vallás tényezőit, melyet a közönség 

egy része még szivéből nem tépetett ki, s a társa- 

dalom művelt ilyetén oktatói, ba már azt levetkez- 

ték is, legalább társalmi szempontból szükséges 

nek kell, hogy tartsanak. Vagy tán művészi becsük 

van e daraboknak ? Ez nem kielégitő addig soba, 

mig befolyásuk a társadalomban sértően és com- 

promissive hat vissza. A művészek, kik az ér- 

zékiség s hamis nézet e disztelen terét tartják hul- 

lámzásban, az izlését vesztő beteg társaságot édes 

méreggel táplálják, mely azt minél kapósabb, annál 

bamarább megkeserüli, de mégis mindig késön. 

De ha már Szigligeti Knitelliusát egy tudós 

társaság 100 aranyakkal jutalmazza is; ha Tóth 

Doctissimus-a ideig óráig tartó olcsó népszerüségre 

képes is vergődni; ha nagy városi szinmű-iróiuk, 

kik a nép élettől oly távol állanak, nem éreznek 

magokban erőt, egy dráma vagy vigjátékba életet 

és humort önteni a nélkül, hogy a kath. papot, 

mint a birvágynak, álerénynek, elnemzetitési 
törek- 

véseknek; avagy egy kántort, iskola tanitót mi
nt a 

részegségnek, falusi káros tudákosságnak ne 
tovább- 

ját, a társadalomnak ezen általán mindig lényeges 

s népszerü jótévőit a valószinütlenségig menő bár 

gyuság mézében ne szerepeltessék : akko
r legalább 

a tapintatosabb szinigazgátók diseretiójától megvár- 

nók, hogy ilyetén darabjaikat hagyják a repertoira
- 

ban. Még fenntarthatják ezek magukat nagyo
bb vá- 

rosokban, hol a közönség képes megkülönböztetni 

az életet a szinpadtól, a müvet annak satyrikus vo- 

natkozásai, s gyanusitó czélzásaitól, s nem indul 

föl annak mindjárt közvetlen hatása alatt; de olyas
 

vidéki városokban, mint Fehérvár, hol a közönség 

nem annyira a szinész műalakitásánál, mint bohóczos 

marquerozásánál ad tetszés jelt; ott hol az izlés ér- 

zéketlenül marad a műalkotás rafaeli vonágánál, s 

megtapsolja Cranach és Tóth Kálmán, akarom mon- 

dani, Bolond Miska kirivó freskóit; ott hol vegyes 

hitfelekezetü társaság van és tekintélyes számu kat. 

pap, kik mindnyájan a valódi müvészet föltétlen 

barátjai, és ott, hol midőn a szinpadon a carrica- 

turává tett „reverendás doctissimus megjelenik, a 

finom és gyöngéd tapintatu közönség tekintete s 

kétes mosolya a szinpadról nyomban az esetlege- 

sen éppen e darabra megjelent papokon concentra- 

lódik, kik ilyenkor a nagy megtiszteltetés elöl a 

padok alá szeretnének becsátkozni,) - – — mon- 

dom egy ilyes vidéki városban Hubainak jó volna 

az efféle darabbal elő nem huzakodnia. Nemcsak 

mi mondjuk ezt; volt egy nehány komolyabban 

szemtélődö ember, ki ily eredmények folytán saját 

pénzén nem fogja saját kegyelete tárgyainak pel- 

lengérre állittatását s a közönség általi kigunyolá- 

sát megvásárolni! És ez természetes is; merült vol- 

) Itt van a főhiba, A szinigazgató tapintatától meglehet 

itt várni, hogy éppen az erdélyi kath. papság metropolisában, 

ily darabokat szinre ne hozzon, ha bár más
részről mi a társa- 

dalom bármely tényezője irányában jogositva érezzük az irót, 

hogy abból művének alakot kölcsönözzen. A ki a lelkészt az 

oltár elött carrikirozná, sértené a vallásos
 kegyeletet; de tagad- 

hatjuk-e, hogy vegyültek és vegyülnek a
 vallás szolgái a po- 

litikába ? ide vegyülve magokat kitették 
a párt nézeteknek, és 

elitéltetésnek, itt ők nem papok hanem politikusok, diplomá- 

ták, kikhez mint illyenekhez a gunynak is joga van ott, hol a 

gondolatszabadság e legszentebb emberi tulajdon elfojtva nin- 

csen. Látni való ebből, hogy mi a levélir
ó nézeteit csak is meny- 

nyi részben oszthatjuk. 
Szerk. 
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na ily botrányszert tény a protestántismus érdeke 

ellen föl: akkor a szinház a jövő előadáskor bi- 

zonyára üresen maradoa ! Mi már a szinpadi előa- 

dást illeti: a szinészek általán mind elég jól, ott- 

honosan s összevágóan játszodtak. Costumirozásuk 

előnyős, söt gazdag. Sztupa, ki a „doctissimns 

tulzó szerepét még inkább igyekezett mauierozni, 

igen helyesen tette, hogy a közönség kihivására 

reverendája nélkül jelent meg. Szóltam, s a 

seb eként könnyebb. 
y. 

aéva. martius 14. 

A ,„Kolozsvári Közlöny 30 dik számában 

dévai Vártövi néven egy czikk jelent meg, mely- 

ben az állittatik, hogy a mult 1864-ik évben, ka- 

szinói igazgatóságra magát feltolt ifjuság, vagy 

a mint ő nevezi Jupiterség, a kaszinóban deficitet 

idézett elő. Én megengedem, hogy Vártövi ur ismert 

egy néger császárt, a ki hitte, hogy az egész vi- 

lág az ö hatalmáról beszél, azt is hiheti Vártövi 

ur, hogy Déva a világon legszebb város, s még 

bötölhet is árvalaska mellett a meddig tetszik, de 

olyat még sem állithat a mi nem való; mert a 

mióta a dévai kaszinó fenáll, annyi jövedelme nem 

volt, s czélszerübb kiadások nem tétettek, mint a 

Jupiterek, nem mondom egészen szakavatott, de 

fáradhatatlan igazgatásuk alatt, s hogy nem hagyott 

deficitet hátra, látható a következendő számadási 

kivonatból: 1864-ik évben összes bevétel 

1,738 frt 
109 , 

összesen 1847 fírt 

készpénzben... 

1864.ki künlevő hátralékok 

Ennek ellenében az összes kiadás 1,700 frt 

fizetetlen összeg . 101 

összesen 1,801 frt. 

Marad tehát pénztári készlet mint activum 

46 frt. 

Ha tisztelt Vártövi ur, akár mint Jupiter, 

akár mint Saturnus a kaszinói ügyekkel ismerete- 

sebb lenne, sem azt nem állithatná, hogy a Jupi- 

terek igazgatása alatt deficit állott be, valamint azt 

sem, hogy ez okból vala kénytelen e jelen évi 

igazgatóság az évi részvényt 4 frtról 6 frtra fel- 

emelni, mert annak felemelése még az 1864
 ik év 

január havában tartott közgyülésen meg volt ha- 

tározva. 

Egyébiránt higyje meg Vártövi ur, én azt 
sem 

láttam helyesnek, hogy a Saturnusok az olimpusi 

térről merőben detronisáltattak; de azt sem helye- 

selhetem, hogy jelen évben a Jupiterek mellőztet- 

tek. Ugy szerettem volna, hogy mindkét részről 

aránylagos számban választassanak, s ez egy pas- 

sus lett volna az ifjak számára, miáltal Saturnu- 

sokká erősödjenek, minthogy pedig nem igy tör- 

tént, a lett a következése, hogy a kaszinót jelen- 

ben egy néhány Saturnuson kivül más nem igen 

látogatja. 

Mennyivel lesz több jövedelme kaszinónknak 

a Saturnusok igazgatása alatt? meglátjuk az év 

végén. 

Végre Vártövi urnak február 27-kén tartott 

bálróli véleményére csak azt jegyzem meg, hogy 

a nagyokat bizonyára mi is tanultuk tisztelni, azon- 

ban a nagy férfibani veszteségről a bál után har- 

mad nappal értesültünk. László Ignácz, 

egyik volt kaszinói igazgató. 

Hazai intézetek 
Figyelmeztetés. Migs Tisza László ur a 

„Kolozsvári Közlöny idei számában a honi 

szarvasmarha okszerübb tenyésztése czéljából egy 

hasznos intézkedést, az ugynevezett szüzgulyák 

felállitását ajánlotta a gazda közönség figyelmébe, 

s hogy ez inditvány még a jelen évben életet nyer- 

hessen, arra alkalmat kivánt szolgáltatni az által, 

hogy a mezőségen n. csáni birtokán legelőnek egy 

erre szükséges jó minőségü földterületet kijelelt, 

felhíván az ügy iránt érdekkel viseltető s egyszer- 

smind részt venni kivánó földbirtokosokat, hogy 

ebbeli szándékokat hozzá, vagy Kolozsvártt alólirt- 

hoz april hó 1-ig jelentsék be. Minthogy a bejelen- 

tés ideje a véglejáráshoz közeleg , tisztelettel fel- 

kérem a résztvenni óhajtókat, siessenek bejelenté- 

sökkel, hogy ezek kimaradása esetére inditványozó 

Tisza László ur a kijelelt legelőt a magaidejében 

más czélra fordithassa. 

Kolozsvártt, martius 27. 1865. Nagy János, 
gazd. egyl. titkár. 

Felhivás. A bécsi cs. kir. állat és növény- 

tani egyesület a birodalom több részeiből vett azon 

figyelmeztetésekre, hogy a közelebb mult években 

a mivelés alatti növények – leginkább a gabona — 

többféle kártékony bogarak — ezek közt légynemüek 

— pusztitásának vannak kitéve, melyek további 

elszaporodásának megakadályozása s lehetőleg ki- 

irtása gyors intézkedést követelne, felhíva érzi 

magát ellen-óvszerekről gondoskodni; mielőtt azon- 

ban utasitással szolgálhatna : mindenekelőtt magok- 

kal s ezek életmódjával kell megismerkednie. A 

f. kir. főkormányszék utján e czélra egyesületünk 

is fel van híva segédkezésre. A tárgy gazdászati 

s tudományos tekintetben sokkal fontosabb, mint- 

sem szolgálatunkat készséggel fel ne ajánlottuk 

volna, tettük azonban igéretünket azon biztos re- 

ményben, hogy gazda társaink közremüködését 

megnyerjük. 

Tisztelettel hivjuk fel tehát egyesületünk tag- 

jait, s e tárgy iránt érdekeltséggel viseltető szak- 

értő honfi társainkat közremüködésre azon kéréssel, 

hogy a gabonában vagy a szölöben , gyümölcsfák- 

ban pusztitó bogarakról, azok megjelenése és élet- 

módjukról egyesületünket tudósitani, s ha lehetsé- 

ges, azokból példányokat is beküldeni méltóztassa- 

nak. Csak ezután reméljük, hogy a t. növénytani 

társulatot, közhasznu feladatában némileg elősegit- 

hetjük. 
A gazdasági egyesület földmivelési szakosztá- 

lyának meghagyásából. 

Kolozsvártt, mart. 27-én 1865. Nagy János, 
egyleti titkár. 

Különfélék. 
A kinek nevét minden hazafias közezélu 

és felebarátias irányu adakozásnál ott látjuk , gróf 

Teleki Miksa ő mltga legközelebbről háromszáz 

forint kegyes adományt küldött be gróf Mikó ő 
excellentiájához az erdélyi inség enyhitése czéljára. 

A mint értesülünk, az adakozások minden felőlről 
gyülni kezdenek enyhitésére azon komoly inségnek, 
melyből a „Hermannstádter Ztg.4 profán gunyt 

ütött egyik utóbbi számában, midőn az országos 

gazdasági egyesülettől még azon végmenedéket is 

megirigyelte, hogy ezen közeg által a magyar nem- 

zet a részére egyedül fenmaradott társadalmi téren 

hazája szerencsétlen népének némi segélyt nyujtson. 
A letörölt könyük áldani fogják a gazdasági-egy et 

közvetitésének s a jótékony emberbarátok adako- 

zásainak malasztját. Egyetlen megmentett élet, egyet- 

len család éhségének enyhitése is fel lesz jegyezve 

az egekben, és a jobbak emlékezetében 

— (Necrolog) Kovácsi Anna, Kovácsi Mária 

és Felszegi Samuné Fosztó Czeczilia, távollevö test- 

vérök, illetőleg nagybátyja Kovácsi Sámuel nevé- 

ben is, megkeseredett szivvel tudatják, forrón sze- 

retve tisztelt édes anyjuk, illetőleg nagyanyja öz- 

vegy hadadi Kovácsi Sámuelné Némethi Máriá- 

nak életkora 84-ik s özvegysége 27-ik évében, je- 

len év és hó 21 kén reggeli 5 órakor, öregeégi el- 

gyengülés folytán történt jobblétre szenderülését. 

Lelkierő és sziv-nemesség szoros kapcsolatban al- 

kották a derék néhainak ismerői előtt sok tekintet- 

ben pára lan jeltemét, — áldásteljes volt azért a k- 

érdemelt szép életidő, fényesen töltetvén be benre 

a női elrendeltetés minden kötelmei. Közszeretetben 

élt, közrészvétet ébresztett halála, s ennélfogva csa- 

ládkörének feledhetetlen fájdalma mellett, közemlé- 

kezet lebegend sirja felett. Hült tetemei folyó hó 

24-kén adattak át a közanya keblének. Nyugodja- 

nak békével áldott porai!! Kelt Turban, márt. 24- 

dikén, 1865-ben. 

*, A kolozsvári polgári társalkodó folyó évi 

ápril hó 2-kán délután 3 órakor rendes tisztujitó 

közgyülést tartand. 

- Császár ő Felsége megparancsolta, hogy 

a hadsereg részére 1848- és 50-ben tett szállitmá- 

nyokérti kárpótlás ügye még ez évben rendbeho- 

zassék. 

„*. Tegnapelőtt egy fiatal, s mint mondják, 

szorgalmas kömives akasztotta fel magát a kis-ul- 

czában. Az öngyilkosság indokait még nem tudjuk. 

Ez már talán a negyedik eset e hónapban. 

*, A ,B. H.4 irja, hogy a Stéger első fel- 

lépte az operaszinházban, ugy látszik, egyszersmind 

utolsó is volt. Az igazgatóság t. i. hat évre szóló 

szerződést kötött vele, melynek érvényessé létele 

négyszeri, általános tetszés mellett végbemenendő 

föllépésétől függött. Miután pedig Raoulban elbu- 

kott, az igazgatóság kötelezettségei alól föloldozva 

hiszi magát. Természetesen Stéger már csak mü- 

vészi hirneve érdekében is azon dolgozik, hogy e 

kudarczot elkerülje s vendégszereplése folytatását 

forcirozza. Mi óhajtjuk, hogy czélt érjen, miután 

az uravesztett Vachtel eladue csufal viselte magát, 

s mind kilépésekor (tehát éneklés előtt) mind a 

darab folyamában botrányosan pisszegett s zavarta 

az előadást. 

,*. Bécsből irja a „T.4, hogy a ministeri 

válság az utóbbi napokban kettőztetett léptekkel 

tör elő. 
„. A ,B. H. irja e f. hó 24-röl. Az erdélyi 

TARSZA. 
ÉsSzEEVÉTELEK 

Bonaparte Napoleon élete és jelleme telől. 

Channing (olv. Csenning) E. W. után ang
olból. 

dFolytatás.) 

Ez egy más és pedig felette fontos és hatha- 

tós eszköz megemlitésére vezet minket, mely által 

Napoleon a hatalmát biztositotta és szélesbitette. 

Értjük azt a fényes hadjáratot, mely közvetetlen
ül 

consulságra emelkedése után következett, s a mely 

visszaadta Francziaországnak azt a felsöbbséget, 

a háborunak szerencsés kimenetelétől függött egé- 

szen az ő jövendő sorsa ebben a válságos időpont- 

ban. Ez a háboru vala az, melyben Hannibal méltó 

vetélytársának mutatá be magát. Az erély, melylyel 

Ö egy hadsereget lovasságával, tüzérségivel s min- 

den hadikészleteivel egyetemben az Alpeseken ke- 

regztülvitt, járatlan utakon, melyeket csak a jéghe- 

gyek között született és nevekedett zergevadász ta- 

podott, azt a benyomást szülte, melyet ő mindenek- 
előtt elterjeszteni óhajtott, t. i. hogy ő a természet 

emberi ellenszegülések felett egyiránt batalmas 
a vállatat egy bizonyos tekintetben nyugta- 

nitó előjel vala Európára nézve. A katonák lel- 

te feletti olyan hatalomról tanuskodott, melynek 
ményei nem valának kiszámithatók. Sz. 

Devétele egy franczia hadsereg által 
e vala a nemzetnek; de sokkal csudálatra- 
eg. dolog volt a tábornok hatalma és be- 

ebbe a seregbe azt az akaraterőt, bi- 

olszántságot és kitartást bele tudta le- 
y által egyedül vala létesíthető egy 
A márengói győzelem, a háboru- 

i szerint látszolagos vereség 

yege 

melyet ez az ő távolléte alatt elvesztett volt. Ennek 

és fenyegető m emmisülés pillanatában nyerve 

meg, biztositotta Bonapartenak a hatalmat, melyre 

áhitozott. Francziaország, mely örültségében és bo- 

Tondságában csak a hóditásban helyezte szerencsé- 

jét, érzette most már, hogy fegyvereinek szeren- 

cséje csak is az első consul kezeiben van bizto- 

sitva: mig a hadsereg, mely a kormánypálczával 

rendelkezett, még teljesebben meg volt gyözödve, 

hogy zászlója alatt gyözelem és zsákmány vár reá. 

Egy más hathatós és lényeges eszköz, melyet 

hatalma biztositására és emelésére felhasznált, a 

policzia névre keresztelt kémrendszer vala, 

mely a directorium alatt a szabadság eme harátai- 

hoz méltó fejlődést nyert, de a melynek rendelte- 

tése a volt, hogy a Napoleon bölcsesége által men- 

jen tökéletességre. Ugy látszik, mintha a zsarnok- 

ság évszázak tapasztalásait felhasználva minden 

mesterségit és minden segédeszközeit összeszedte 

volna, hogy a franczia policziát előállitsa, s a mű- 

szernél, melyet ez a végre kovácsolt, hogy az elé- 

gedetlenség leggyengébb lélekzet vételeit is elfojtsa, 

s minden szabad gondolatot lebilincseljen, soha se 

lehetne remekebbet előállitani. Ez a kémrendszer 

(espionage) (büszkék vagyunk rá, hogy nincs egy 

angol szavunk is ennek a pokoli gépnek kifejezé- 

sére) alkalmazásba lőn ugyan véve minden zsar- 
noki hatalmoknál; hanem a Fouché ravaszsága és 

a Bonaparte erélye kellett hozzá, hogy minden 

benne lappangó erőket kifejtsen. A mi szerzőnk 

szavai szerint : „a társaság minden ágazatain által 

el vala ez terjedve", azaz : hogy az államban min- 

den valamire való emberre egy-egy kém szeme vala 

függesztve Benn a házában ugy mint künn, sut- 

tomkájában (boudoir) és a játékszinben a kéjház- 

ban és a játszó asztalnál egyiránt szemmel volt ki- 

sérve, s föleg az utóbb emlitett helyek nem kevés 

számu szolgát állitottak ki az Árgus szemtü policzia 

számára. Egy fül lön teremtve, a mely egész Fran- 

cziaországon keresztül az elégedetlenek sugogásait 

felfogja; a gonosznak egy hatalma, a mely minde- 

nütt jelenvalóságánál és láthatatlan voltánál fogva 

vetekedni akart az istenség jóltevő hatalmával. A 

zsarnokság minden eszközei között ez a legutálato- 

sabb. Meghidegiti a társadalmi viszonyt; elzárja a 

szivet; megmérgesiti és elsötétiti az emberek lelkü- 

letét a kölcsönös gyanakodás és félelem által, s 

bizonyos ovakodó es ravasz tettetést, mely a jel- 

lem erejét es férfiasságát összetöri, bevett rendtar- 

tássá alakit. Azonban némi vigasztalást lelünk ab- 

ban a tapasztalásban, hogy a zsarnokok maguk 

éppen ugy zsákmányai a gyanakodásnak, mint a 

nép, a mely fölé ilyen irtózatos örséget állitottak, 

hogy a zsarnokok saját kémjeikben sem bizhatnak, 

hanem örködni kénytelenek a leirtuk gépezet felett, 

nehogy ennek müködése ellenök forduljon. 

Bonaparte egy badseregnek az élén csillogó 

tünemény; hanem Bonaparte egy csorda kémnek 

az élén, arra kárhoztatva, hogy hatalmának ez aljas 

eszközeiben kételkedjék és tölük féljen, arra kár- 

hoztatva, hogy öket apró bandákra ossza, s ezek- 
nek mindenikétől naponkint jelentéseket fogadjon 

el, hogy ezeket egymással szembe mérve s bizony- 

ságtételeiket megrostálva, az igazságnak nyomába 

jöhessen; Bonaparte ilyen foglalkozásba merülve, 

akármi egyéb, mint tisztelet parancsoló. Nem nagy 

emelkedése kell hozzá a léleknek, hogy egy ilyen 

foglalkozásra megvetéssel tekintsen alá, s mi az 

aggodalomban és a lealjasodásban, melyet ez ma 

gával hord, kezdetét látjuk annak a forbátlásnak, 

melyet a zsarnokság ki nem kerülhet. 

Egy másik eszköz, mely által az első consul 

a maga hatalmát védelmezte, nem gerjeszthet bá- 

mulatot. Hogy ö a sajtót lebilincselte, aka- 

ratos kiadókat számüzött avagy fogságba vetett, 

hogy a folyóiratokat s az irodalom jelentékenyebb 

termeiket bizalmatlankodó felügyelet alá vetette, 

mindezek maguktól érthető dolgok valának. Sajtó- 

szabadság és zsarnokság oly engesztelhetetlen ellen- 

ségek, hogy alig tehetünk szemrehányást egy zsar- 

noknak azért, hogy a sajtóval meg nem fér. Ő azt 

nem teheti. Éppen igy választhatna akár egy vul 

kánt is királyi székének alapjául. A szükség kény- 

szeriti ötet, ha csak bukását nem óhajtja, hogy a 

gondolatnak merész és öszinte kifejezését meggá- 

tolja. Hanem ez a szükségesség az ö saját válasz- 

tásából foly; s szégyen és gyalázat a férfira, a me- 

lyik oly hatalmat választ, melyet csak ugy tarthat 

fenn, hogy a szellemet egy egész nagy országban 

rabszolgaságra kárhoztatja, és a sajtót, az igazság- 

nak ezt a nagy közegét, a közönséges ámítás és 

lealacsonyitás eszközévé törpiti. 

Egy másik az előbbieknél még rosszabb esz- 

köz, melyet felhasznált Napoleon a végre, hogy 

hatalmának és nagyravágyásának akadályait elhá- 

ritsa az a rémités vala, melyet kegyetlen szigora 

által kevéssel a császári hatalom fölvétele előtt kö- 

rös kőrül elterjesztett. Az enghieni herczeg meg- 

gyilkolása Napoleon által ugy lőn igazolva, mint 

eszköz a Bourbonok megrettentésére, a kik, miként 

ő mondá, néki az élete ellen leselkedtek. Ez lehe- 

tett egy indok előtte; mert okunk van hinni, hogy 

abban az időben orgyilkolási tervektől volt fenye- 

getve. Még inkább hisszük azonban, hogy azt az 

ellenzéki szellemet akarta elrettenteni és elnémitani, 

a mely, miként ő jól átlátta, a köztársasági formák 

eldobása és a császári méltóságnak nyilvános föl- 

vétele által sokaknak lelkében föltámadott volna. 

Voltak idők, midőn Napoleon az enghieni hereczeg 

megöletésébeni minden bünrészességet kereken ta- 

gadott; de senki más nem adhatott volna alkalmat 

a büntényre. Szerzőjének megkülönböztető jeleit 

magán hordozza. A vakmerőség, elszántság s a 

büntény végrehajtásábani villámsebesség csalhatat- 

lan bizonyossággal rámutatnak a szellemre, mely- 

ben annak gondolata megfogamszott. Ugy hisszük, 

e gyilkosságnak egyik főindoka az volt, hogy bá- 

mulásba és rettegésbe ejtse Francziaországot és 

Európát, s mutassa meg nekik, bogy el van tökélve 

korlátlan hatalomra jutásának utjából mindenféle 

akadályt eltisztitani, s kész ezért bárkinek a vérét 

is kiontani. Bizonyos az, hogy az enghieni herczeg 

nyilt meggyilkolása s a Pichegru és Wright orozva 

történt meggyilkolások felőli alapos gyanu olyan 

rettegést okoztak, a milyen az előtt nem uralkodott, 

s mig az ez előtti alkalmakkal a törvenyhozó tes- 

tületeknél a szabadságnak némi gyengc nyilatkozatai 

mégis valának észrevehetők, csak egyetlen egy 

haáog a Carnoté nyilatkozott az ellen, hogy Bona- 

parte a császári koronával fölékesitödjék s Fran- 

cziaország mint védtelen áldozat az ő lábaihoz 

huljon. (Tolytatjuk.)



vasut bizottmány kiballgatta tegnap Schimke urat, 

a tiszai vaspálya vállalkozóját, ki a bizottmány 

előtt azt nyivánitá, hogy az erdélyi vasut épitésé
t 

13,400,000 frtért kiállithatja, holott a kormányja- 

vaslatban ez épités 20 millióra számittatott. a bi- 

zottmány elhatározta Schimke ur adatait megfo
nto- 

lás alá venni. 

.. A D.4 azon szorporu birt hozza Páris- 

ból, hogy Szemere Bertalanné e f. hó 21-kén dél- 

ben meghalt. Ehirre férje rögtön utra indult Párisb
a. 

,*, Mint halljuk Follinus egy kitünő te- 

noristát szerződtetett, kinek a legelső jó tulaj- 

donságai közé tartozik, hogy n em énekel falsul. 

,*, Egyik lapunk azon nevezetes felfedezést 

csinálta, hogy a ,„Tell Vilmos" szerzője Rossini 

franczia volt, s igy kiált fel: „Francziaország 

méltán büszke lehet Rossinire!4 Az egész zene vi- 

lág eddig abban a boldog csalódásban élt, hogy a 

nagy maestro olasz volt, s Olaszországban is szü 

letett, s ime, ki gondolná, hogy éppen nálunk czá- 

folják meg. Egyébiránt Roland ur a ké
rdéses czik- 

ben sok furcsa dolgokat beszél össze, érdemes el- 

olvasni. 

Közönségünk egykori kedvencze, Nicz- 

ky Szöllősy Róza asszony tavaszszal távozik 

a pesti nemzeti szinháztól. Ajánljuk e birt a Fol- 

linus figyelmébe. A távozó Rózsáné helyett nagy 

előnynyel lehetne szerződtetni
. 

Heckenast Gusztáv kiadótól ujból 

nebány érdekes uj kiadványt vettünk, melyre ol- 

vasóink figyelmét felbivjuk. Első helyre teszük ezek 

közt hazánk halhatatlan regényirója J ó z s ik a 

Miklós emlékiratának III-dik kötetét, melynek 

már két első kötete az itteni olvasó körökben oly 

nagy érdekeltséget keltett. Nem tudjuk, ha valjon 

Heckenast ur birtokában van e elhunyt nagy re- 

gény költönk teljes élet iratának? Kérdésen kivül 

az hová tovább mind érdekesebbé váln
ék, minthogy 

föképp irodalmi munkásságával veszi kezdetét 

Józsika Miklós fontosabb cselekvési pályája. Az 

emlékiratok egy kötetének ára 1 forint. - A má- 

sik érdekes kiadvány szép tollu regény
irónk Jokai 

Mór ,Mire megvénülünk* czimű négy kötetes re- 

génye. Ára a négy kötetnek 4 forint. — Harma- 

dik megjelent munka ,„Száz mese, száz képpelé 

második kiadás, mulattató olvasmány növendékek 

számára ára 1 forint 50 kr. Mindenik mű azon íz- 

léssel van kiállitva, melyet Heckenast ur kiadvá- 

nyainál megszoktunk. 

,*, Berlinből irják, hbogy ott Bunkó Ferencz 

és fiainak magyar népzenetársasága igen kitünő 

fogadtatásban részesül, Rendesen a Victoria szinház 

tunell-helyiségeiben játszanak, melynek bérlőjével 

előnyös szerződésük van, s hallgatóságuk mindig 

igen nagy. F. hó l1ő-kén a koronaherczeg ő fensé- 

géhez voltak meghiva, hol ebéd felett játszottak. 

Népzenészeinket, kik a mellékszobában foglaltak 

helyet, nagyon meglepte , hogy ő fens
ége egy ma- 

gyar ,„éljenő-nel nyilvánitá tetszését. A harmadik 

darab után ő fensége az ebédlő-terembe szólittatá 

be öket s szünet nélkül magyar darabokat játsza- 

tott velük. Egy pár csárdás eljátszása után zené- 

szeink magyar borral vendégeltettek meg. 20-dikán 

népzenészeink a király ő felsége előtt lesznek sze- 

rencsések magukat hallatni. A poroszok leginkább 

bámulják azt, hogy zenészeink kota nélkül oly ki- 

tünö szabatossággal játszanak. 

* A svájczi szövetségtanácsról forgalomba 

hozott hirt, miszerint a lengyelek visszatérésére 

Berg tábornokkal egyenes alkudozásba bocsátkozott 

s az emigratio tagjais egyenkint megnevezé neki- 

a ,Bund4 meghazudtolja. Ugyan e lap irja : „A 

mit a szövetségtanács a menekültek visszatérésére 

nézve tön, ahoz a rendes diplomatiai utat válasz- 

tá. Az eredmény tudatva lön valamennyi canton 

rendörségi föhivatalaival. Egyszersmind fölhatalmaz- 

tattunk kijelenteni, hogy az orosz követ a Svájcz- 

ban élő menekültek száma vagy névsora után so- 

hasem kérdezősködött s egy általában az egész 

ügybe bele nem avatkozott, hanem csak a hozzá 

intézett megkeresésekre válaszolt. 

*. Goluchowski Arthur gróf birtokos, a volt 

galiciai helytartó és állammimster testvére — mint a 

,N. Fr. Presset irja – nehány nap előtt Skala ne- 

vü jószágán a czorthowi kerületben elfogatott és a 

tarnopoli haditörvényszék elé áltittatott. Ez esemény 

nem csekély feltünést okozott, annyival inkább, ml- 

után a grófot a mult évben azzal vádolták, hogy a 

nemzeti kormány őöt nehány fölkelő csapat parancs- 

nokává nevezte ki, és hogy ezek szervezésében részt 

is vett, azonban a vizsgálat befejezése után, bivo- 

nyitékok hiányában fölmentették. Vajjon az elfga- 
tásra ujabb ok szolgált-e alkalmul, levelező nem 

tudja, azonban mindenesetre fontos okoknak kell 

fenforogni, midőn az ostromállapot közelebbi meg- 

szüntetése daczára, oly tekintélyes személyiség el- 

fogatásához nyulnak, mint Goluchowski gróf. Vaj- 

jon az elfogott, mint hirlik, Lembergbe vitetett. e 
vagy pedig a pert Tarnopolban inditják meg ellene, 

nem tudatik. 

,*, A szerb congressusban kőzelebbről kedélyes 

jelenet folyt le. Midőn a kérdés felett, vajjon a 
plebános vagy diacon választásánál jelen legyen e 

a consistorialis biztos, igen heves vita keletkezett, 

Davidovac képviselő azt jegyezte meg, hogy a gyü- 
lés felette ,„nagy tüzbe" jön; csak legyen jelen a 

biztos, semmiképen sem akarják kizárni, hanem ha 
mint consistorialis-induisitor vagy mint ,spitzli* lép- 
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ne fel... (e sértő kifejezésre nagy lárma támad.) 

A congressusi biztos szónokot a sértő kifejezés visz- 

szavonására hivja fel. Ismételt figyelmeztetés után 

Davidovac képviselő végre igy szól: Bocsánatot 

kérek a véletlenül kicsuszott kifejezésért... Nos, 

megvannak-e most elégedve ? Azt csak nem fogják 

kivánni, hogy önök előtt térdre boruljak ?4 ... Meg- 

elégszünk a visszavonással.4 ,„No ennek örülök -- 

viszonozza Davidovac ur, s folytatja heszédét. 
v=de 

,*. Czelder Márton bukuresti lelkész fel- 

szólalására, hogy a Sükei Imre életére vonat- 

kozó adatokat tudassák vele, szerkesztőségünkhez 

a következő érdekes adomát küldötte be Gy. S. ur, 

ki őt személyesen 1smerte Bécsben tartózkodása 

alkalmával: Sükei köztudomás és saját nyilatkozata 

szerint is erdélyi születésü volt, szegény szüléktől 

származván, mint szegény szolgaképpen a szigeti 

kollegiumba származott, és ott tanult s végezte 

tanulását, honnan aztán Bukurestbe ment papnak. 

A megboldogult Bécsbe jövén fel, segedelemgyüj- 

tés végett, egy igen furcsa eseményen ment ke- 

resztül, magát fel akarván ő felségéhez audientiára 

iratni, mint idegen és szokatlan ember járkált a 

királyi épéletbeli gangokon a cabinetba akarván 

menni, s midőn az ugynevezett augustiner gangon 

menne, éppen az antiken cabinet ajtójánál, hol egy 

Schildwaeht szokott mindig örködni, szembe jön 

vele egy csinosan felöltözött ur forma ember, ezt 

megszólitja Sükei, kérdezvén, hogy merre kell 

menni a cabinétba, levett kalappal beszélvén, azt 

kezében tartván, ezen ur kiveszi a kalapot Sükei 

kezéből és azt mondja a katonának olaszul, hogy 

ezen urat tartsa örizet alatt és addig el ne bocsás- 

sa, mig ő a kalappal vissza nem jö, mely által 

felszabaditja az örizet alól. Sükeinek szeme szája 

eláll, várják az urat vissza, de nem jön, felválta- 

tik az őr, ez az uj örnek megmondja a parancso- 

latot, 9 órától délig mind ottan ül, ekkor a várda 

felváltaték magyar katonasággal, jön egy magyar 

katona örnek, ennek megmondja az olasz katona a 

rendeletet, ez már magyar levén Sükei elmondja 

az eseményt, 2 órakor délután felváltatván a magyar 

katona, Sükei kérésére ez jelenti a káplárnak, ez
 az 

örmesternek, ez aztán a kapitánynak, itt semmit sem 

tudnak az egész letartóztatásról, feljelentetik a dol
og a 

rendőri hivatalhoz, hová Sükeit hajdonfőn elkis
érik 

vizsgálat végett; Sükei ellen nincs semmi feladás, s
 ki- 

jön, hogy azon urforma embernek Sükei uj kalapj
ára 

vágyott a foga, ki azt soha sem vitte vissza sem 

az örhöz, sem Suükeihez, és Sükei elbocsáttatott 

hajdonfőn s ugy vett magának az első kalapos- 

boltban más kalapot, melyen mi mint esmerőssei 

gyakran nevettünk. 

*, (Ujabban tett összeszámitás szerint) a vi 

lágon közel 7,000,000 zeidő él; e számnak majd 

fele Enrópára esik, és pedig Oroszországban lakik 

1,260,000, Austriában 853,000 Poroszországban 

284,000, Németország egyéb részeiben 492,000, Maj-
 

nai Frankfurtban 16 keresztény után jut egy izra- 

elita, Svéd- és Norvégországban csak 600 után, 

Francziaországban van 80,000, Angliában 42,000, 

Svájczban 5200. Különös tünemény, hogy azon tar-
 

tományokban, melyekben a zsidók teljes ema
n- 

cipatiónak örvendeznek (Franczia-, Angolország, 

Belgium) számuk csökken, mig máshol mindenütt 

növekszik!! 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, mart. 19. A kölni lap czik- 

ke, melyben tanácsolja, hogy compensatio fejében 

a ,„Wasserpolakeit egy része Austriának adassék, 

Bécsben nem maradt észrevétlenül, mert ezzel el 

van ismerve, hogy Austria, mint a herczegségek 

közös birtokosa, joggal bir követelések tételére. Az 

itteni irányadó körökben igy fogják fel e czikket 

s nagy miatta a megelégedes. Azonban e tartomány 

egy darabkájával még nem elégednének meg, mert 

hozzá teszik még mindig a német azövetséghez 

nem tartozó tartományok biztositását is, a Bund ál- 

tal. Hogy ez adott az olasz birtokok lehető legna- 

gyobb biztonsága értetik, kétségtelen, de az alku- 

dozások alig jutnak czélhoz, mert Berlinben most 

kevésbbé vannak ily szerződésre kedvezően han- 

golva, mint valaha voltak. 

Bécs, mart. 23. A „Wanderer" irja : Beszé- 

lik, hogy a bécsi cabinet a herczegségek közös bir- 

toklása elvének megsértését látja abban, hogy a 

sehleswig-holsteiniak porosz hadi szolgálatba vétet- 

nek. A tiltakozás azonnal kiadatik, mihelyt a szó- 

ban forgó terv tényleg is valósulást nyert. Halb- 

huber ur az osztrák biztos a herczegségekben uta- 

sittatott, e tekintetben jelentést tenni, egyszersmind 

Bécsből is tudakozódások intéztettek Berlinbe. 

Francziaország Páris, mart. 22. A kor- 

mány ismét két választásnál bukott. Egy Morny 

által röviden halála előtt irt emlékirat a hivatalos 

kijelelések fölhagyását és a követek interpellatio: 

nalis jogát ajánlja. Hir szerint a kamra ezentul föl 

lenne jogositva, hogy maga válassza elnökét. A 

császár jobban érzi magát. A „Patriek, mely már 

az ülésszak megnyitása elött kijelentette, hogy a 

császárhoz intézendő felirat minden vita nélkül meg 

fog szavaztatni, ma a senatusi viták befejezése nap- 
ján azt iparkodik kimutatni, hogy a törvényhozó 
testnél fölöeleges lenne e tárgy felett vitatkozni, 
mely a senatusban már eléggé kimerittetett. Azon- 

ban az ellenzék más véleményben látszik lenni, s 

minthogy kilencz módositványt állitott fel már a 

tegnapi ülésben, valószinü, hogy heves viták fog- 

nak ott is kifejlődni. A ma aláirt módositványok 

a következő pontokkal foglalkoznak: Az első a po- 

litikai szabadságra vonatkozik s más sajtókezelést 

sürget. A másodikat a tizenhármak pöre idézte elő; 

panaszosan emeli ki, hogy a választási bizottmá- 

nyok a tiltott gyülekezésekkel egy sorba állittatnak, 

s azt mondja, hogy olyan országban, hol a politi- 

kai intézmények alapja az átalános szavazási jog, 

nem lehet eltürni, hogy a tanácskozástól eltiltassa- 

nak azok, a kiknek joguk van szavazni. A harma- 

dik decentralisatiot kiván, s azt sürgeti, hogy a 

polgárok maguk válasszák mairjeiket. A negyedik 

a kül politikára vonatkozik s kivánna annak meg- 

állapitott kijelentését, miszerint a belszabadság cse- 

kélysége az oka, hogy a diplomatiai lépések sike- 

retlenek maradtak ugy Lengyelország, mint a her- 

czegségek ügyében. Az ötödik a sept. convenliót 

igéretnek tekinti. Az encyelikára nézve nem állit- 

tatott fel módosítvány, s ugy látszik, hogy a val- 

lási kérdés csak rövid vitát idézend elö a törvény- 

hozó kamarában. A hatodik a franczia csapatok 

visszajövetelét sürgeti Mexicóból; a hetedik 
azt ki- 

vánja, hogy Algirban a polgári rendszer alá ren- 

deltessék a katonai rendszer; a nyolczadik az Ész
ak- 

amerikai köztársaság iránt rokonszenvet fejez ki, s 

a kilenczedik a pénzügygyel foglalkozik. Thiers és 

Berryer, kik jelen voltak a Marie nél tartott értekez- 

leteken, ezen módositványok egyikét sem fogják 

aláirni; támogatni fogják ugyan a szónokokat a vi
- 

tatkozás alatt, de maguk részéről visszatartók akar- 

nak maradni. Lyonban és Párisban is egy a sena- 

tushoz intézendő kérvény köröztetik, melyben 
a je- 

zsuitáknak Francziaországból kiüzését sürgetik a 

kérvényezők. Az „Opin. Nat." áll ezen mozgalom 

élén. 
Páris, mart. 23. A „Constitutionnel.* holnap 

forma szerint megfogja czáfolni azon éles szavak
at, 

melyeket a „Monde" szerint a pápa mondott volna. 

Nevetségessé fogja tenni Mazzini levelét is, mely- 

ben azt állitja, hogy ismeri a sept. egyezménynyel
 

egyidejüleg kötött titkos szerződést is. Czartoryski 

herczeg köriratilag felszólitotta a franczia püspö- 

köket, hogy a jubiláum alkalmával Lengyelorszá- 

gért könyörögjenek ; legtöbben megigérték
, s azon- 

fölül a jubiláum jövedelmének egy részét 
a lengyel 

menekültek számára felajánlották. A törv. testület 

föliratához beadott jobbitmányokat 16 ellenzék
i tag 

irta alá. 

Olaszország. Turin, mart. 19. Jól értesült 

körökben itt ma az a hir terjedt el, hogy Persig
ny 

ur miut Francziaország rendkivüli követe
 küldetnék 

Rómába. Ezen államférfi megérkezését 
Rómába min- 

den órán várják, és a franczia kormány e lépését 

különfélekép magyarázzák s többi között Sartiges 

ur azon óhajának tulajdonitják, hogy állomásáról 

elhivassék. A sz. atya azonban egyelőre aligh
a lesz 

hajlandó egyebet tenni, mint a rendkivüli követ 

nyilatkozatait tudomásul venni, miután azo
n esemé- 

nyeket alig lehet kiszámitani, melyek a franczia 

hadsereg visszahivatásából, melyet szintén Pe
rsigny 

küldetésével hoznak összeköttetésbe — származhat
- 

nak. Hadsereg alkotására ugy látszik most még leg
- 

kevésbé sem gondolnak. 

Németország. Berlin, mart. 21. A ,P. 

Lloyd* nak irják : A meglepetés nem csekély volt, 

a midőn a porosz hadügyminister a háboruról Fran. 

cziaországgal, mint lehetőségről beszélt, s hogy ezen 

eset bekövetkezését egyedül a francziák császárá- 

nak akaratától függesztette fel, még pedig ugy, hogy 

Napoleon császár azonnal hadat indit, mihelyt ér- 

deke ugy kivánja. A diplomaták páholyában nem 

volt, senki jelen a franczia követségből, a ki lát- 

hatta volna a benyomást, melyet azon harczias nyi- 

latkozat előidézett. Egy ur mégis azt mondá, hogy 

a kormány ily félhadizeneti hirekkel, még nem sza- 

vaztatja meg a hadsereg szervezéséről szóló javas- 

latot. A képviselőházban később oly közlemények 

terjesztettek, melyek a párisi és betlini kormányok 

alkudozásaira vonatkoznak, s ezen közlemények 

igényt tarthatnak a hitelességre. Ezek szerint Bis- 

marck ur visszautasitá Francziaország azon követe- 

lését, hogy északi Schleswig Dániának visszaadas 

sék, a többi elfoglalt részekben pedig általános sza- 

vazás rendeltessék el. A minister felelete Franczia- 

országhoz az volt, hogy Észak Schleswig visszaadá- 

sát a bécsi béke Németország biztonsága, s Vilmos 

király határozott akarata nem engedi meg : az ál- 

talános szavazás pedig oly trónkövetelő javára üt- 

hetne ki, a ki csak az ottani népnek adott esküjé- 

nek, nem pedig Németország hatalmi érdekeinek 

felelne meg. Mondják, hogy Francziaország legutóbbi 

nyilatkozata oda megy ki, hogy fenyegetőzik Au- 

striával és a német szövetséggel kötendő coalitioval, 

s hogy egyszersmind ujabban oly követeléseket tett, 

mik az irányadó körökben a legnagyobb sensatiot 

idézték elő. Ezen diplomatiai közleményekkel egy- 

befüggésben van azon hir, hogy a király katonai 

titkos kabinetjének főnöke Manteuffel tábornok a 

Rajna melletti 8. hadtest parancsnokává neveztetik 

ki, s a chalonsi tábor példájára a rajnai tartomá- 

nyokban gyakorló hadsereg vonatik össze. Roon 

hadügyministernek fönnebb érintett szavai a berlini 

börze lap szerint igy hangzanak : „Ha a porosz 

kormány barátságos viszonyban is él a franczia 

kormánynyal; még sem kétkedem, hogy a francziák 
látja, s az idejét el- császára, mihelyt hasznosnak 

érkezettnek véli, minket megtámadand.4 

szolgálati idő törvény volt mindenkor s az marad 

mindaddig, mig a törvényes tényezők közösen 
meg 

nem változtatják. A bárom évi szolgálatidő szüksé- 

ges a porosz sereg kiképezésére. Nem semmisiti 

meg a honvédelmet, hanem képezi. Bizalom-hiányt 

vetnek szemünkre; ez indokolt. A kormány határo 

zottan fontosságot tulajdonit a ház szavazatának a 

bizottmányi javaslatokat illetőleg. Ha elfogadtatnak, 

a kormány tudja, ez hová czéloz: ez a ház hatal- 

mának bővitése s a korona alkotmányos ijogainak 

csorbitása. Azt tanácsolták nekünk, tegyük le tár 

czáinkat. A király nem bizik a többség pártjá
ban; 

a más párti ministerium még nem bir a ház bizal- 

mával. A ministerium csak kötelesség érzetből 
ma- 

rad. Kivánják a kamra feloszlatását. A kormány 

ismeri és tiszteli a ház pártszervezetét s tudja, hogy 

a dolgok mai állásaban kevés kilátása van az ered- 

ményre e szervezettel szemben. A jövő fogja m
eg- 

mutatni, talál-e a kormány eszközöket, hogy e párt- 

szervezetbe avatkozzék. Önök azt kisérlik meg, 

A kormány eddig ragaszkodott s most is ragasz- 

kodik az alkotmányhoz. Szilárdul helyre akarjuk 

állitani a megzavart állapotot; de ehez kell, hogy 

önök kezet nyujtsanak. Ha ezt nem cselekszik, nem 

jogkérdés forog többé szóban, hanem létkérdés. 

Válaszszanak ! (Erős mozgalom.) Wirchovw azt 

mondja, hogy a hadügyér fenyegetése határozott 

alkotmánysértési szándékot tanusit a kormány Te- 

széről. Simson lehetlennek tartja a hallgatást a 

hadügyér fenyegetésével szemben, s a költségvetés 

tárgyalásának folyamatba vételét ugy, mint a pénz- 

ügyér elöterjesztette. Roon hadügyér kijelenti, 

hogy nem fenyegetett; a kormány nem akar ál- 

lamecsint. Jövő ülés holnap. 

Oroszország. Szt.Pétervár, mart. 17. 

A ,„Börsen-Hallek irja: A figyelem jelenleg Török- 

országra van irányozva, hol a Libanonban, Bos- 

nyákországban és a Dunafejedelemségekben aggo- 

dalmas jelenségek tünnek föl. Élénkebben érdek- 

lődnek itt most természetesen Kelet mint Porosz- 

ország politikája iránt az elbei herczegségeket ille- 

töleg, melytől az annexio értelmében egyáltalán sem
- 

mi eredményt sem várnak. A német államok fél- 

tékenysége gondoskodni fog arról, a mi semmiféle 

beleelegyedésnek nem sikerülhetne. Legjobb a lais- 

sez faire. 

Amerika. Uj-York, mart. 11. Sheridan 

gyözelme valósul; 87 tisztet s 1100 embert elfogott. 

A confoederáltak senatusa elfogadta az nujonczozási 

törvényt a négereket illetőleg is. Hir szerint Sher- 

man megszállta Fayettevillet. Maculloch pénzügyér 

nemsokára ismét érczpénzzel akarja eszközölni a 

fizetéseket. 

Ujabb. Bécs, mart. 24. A pénzügyi 

bizottmány a mai ülésben választatván, az 

előbbi bizottmány tagjai mind ujra megvá- 

lasztattak, Groiss, Hartig, Wrints és Szabel 

kivételével. A három első előre kijelenté, 

hogy el nem fogadnák ujra megválasztatásu- 

kat. Ujra választattak: Berger, Tomman, 

Demmel és Kuranda. e lultosa 

Berlin, mart. 23. Sz. Pétervárból 

jelentik : Az igazgató senatus a trónörökösö- 

dés érdekében elhatározta, hogy a czárt or- 

vosokból és jogtudorokból álló vegyes bizott- 

mány kinevezésére kérendi fel, mely határo- 

zott véleményt adjon a trónöröklő nagyherczeg 

szenvedő állapotáról, s ez állapot következ- 

ményeiről. 
— Ratibor, (Porosz Felső Silezia) 

mart. 23. Itt aláirásokat gyüjtenek, a kép- 

viselőházhoz benyujtandó kérvényhez, mely- 

ben tiltakoznak azon eszme ellen, hogy 

Austriába kebleztessenek. 
- Stuttgart, mart. 23. Az alsóház 

77 szavazattal 5 ellen kinyilatkoztatja, hogy 
a herczegségek bekeblezése, s bárminemt 

törvényes uralkodás beleegyezése nélkül, törs 

vénysértés. Mindazon szövetségi államok, 

melyek a szövetségi jogot elismer ék, köte- 

lezvék, Schleswig-Holstein jogáért ! 

föllépni. ao 

pétervár, martius 2 

burger Zeitug? a ,„Moszkovsl 

megtámadásait visszautasitja. Ö 
csülete és érdeke nincs a her 
déséhez csatolva. A „Moszkovski 
követelése, hogy Oroszország határoz 
foglaljon el, nem indokolt. A nén 
meg van gyöződve, hogy 
kibékitő lépéseit a ném 
fogja kisérni. 

= Athe 

f 

ná 

csendesek. 
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meddig jutnak a ház követelésének gyarapitásával. 

Berlin, mart. 23. A képviselő ház mai ülé- 

sében kijelenté Roon hadügyér, hogy a három évi 

jogeltulajdonitása Poroszország által, az ottani 



rajdi piaczon. 
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Atnézése 
a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének. 

Szeben-, Bra órzkor. 

Maros-Vásárhe 
Lengyelhon északkeleti 

Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- 

nt d. u. ő órakor. 
be, ugy Bukovina- és Moldvába részé 

1 1 él ta: 11 órakor. . 
Indul a levélposta: Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken vasárnup, a vonat 
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z HIVATALOS. WIERRZA TESTVEHRENTŐL 
a78.-1865. (e3) -3) átvettem, mit saját Czégem alatt tovább folytatni fogok. 1 természetrajzolás többé 

K 

Hirdetmémny. 
A szamosujvári kir. orsz. fegyintézet, valamint egy nehány más törvényhatóságok 

fegyenczei számára a folyó 1865-dik évben szükségeltető ruha, tehér ágynemt, valamint 
lábbeli készitésére megkivántató anyagok és étcsészék, u. m. 

1389 1/, rőf, egy röf széles foszlány és nadrágnak való sávoly; 
4390 ,1 ,,,fehérnemünek való vászon; 
1137 ,24 - ,, fehérnemünek való vászon; 
1898 3/, , 1 röőf , szalmazsáknak való vászon ; 

11 darab háromszegű kék nyakkendő ; 
796 pár bakancshoz szükségeltető bőr anyag, állván minden pár, egy pár fő- és 

sarok jó marbabőrből, 1 pár jó beeresztett talpból (eingesetzte Sohle), egy pár válogatott 
szeges munkára alkalmas talpbérlésből, 4 pár sarok foltból, melyből 3 pár a talpbérlés- 
nek való bőrből, egy pár pedig a beeresztett talpból vágandó, egy pár csiszlikből és egy 
pár füdző-szijjuból; 

800 pár jó beeresztett talp (eingesetzte Sohle); 
30 pár beteg fegyenczek számára szükségeltető papucs (Pantofeln), állván min- 

den pár egy pár marhabőr főbőrből, egy pár cseres talp- és egy talpbérlésből ; 
513/, font szürke erős czérna ; 

6972/,2 tutczet fekete 
5028/fehér 
208 pár mellényre való kapocs, és 
632 darab fehér pléh étcsésze szállitása végett a fennebbi fegyintézet hivatalos 

irodájában folyó évi május 4-én reggeli 10 órakor irásos árcsökkentés fog tartatni, 
melyre a vállalkozni kivánók megbhivatván, figyelmeztetnek egyszersmind, miszerint a 
a szabályszerü bélyeggel és az általok ajánlott egész anyag mennyiségért és csészékért 
követelt összegnek 100/,-jával, mint bánatpénzzel ellátott irásos ajánlatukat legkésőbb 
az árcsökkentésre kitüzött napon reggeli 10 óráig annyival is bizonyosabban nyujtsák 
ben, a fennebbi fegyintézet igazgatóságának, mivel ezen határidőn túl bár mily jutányos 
ajánlat sem fog többé tekintetbe vétetni. 

A z ajánlatokban a kivánt összeg betükkel és számbetükkel irandó ki, és netalán 
előfordulandó különbség esetében a betükkel irt szám fog érvényesnek tekintetni. 
Az ajánlatokhoz a szállitani szándékolt anyagokból mintadarabok is mellékelen- 

dök, ha ezek azonban elfogadhatóknak nem találtatnának, ugy az igazgatóság fog minta- 
darabokat adni, miért is miuden vállalkozó, ajánlatában világosan kell hogy kifejezze, 
hogy azon esetben, ha az általa adott mintadarabok nem találtatnának elfogadhatóknak, 
kötelezi magát a szükségeltető anyagokat az igazgatóság által adandó mintadarabok 
szerint szállitani. 

Ezen mintadarabok, valamint a szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek is, a 
fegyintézet hivatalos irodájában a szokott hivatalos órák alatt, az árcsökkentés előtt is, 
megtekinthetők. 

Végül megjegyeztetik még, miszerint a bőrnemtiekre és étcsészékre külön ajánlat 
is elfogadtatik. 

Szamosujvártt, márczius 11-kén, 1865. 
Az orsz. fegyintézet igazgatoságátoól. 

MNEM HIVATALOS. 
Haszonbéri hirdetmény. 

Nemes Udvarhelyszéken Küsmödön néhai Pálfi Jánostól az erdélyi muzeum 
egyletnek hagyományozott birtok, mely áll a következendőkböl: 

a) 5 hold 650 [] öl udvartelekből, kényelmes lakó szobákkal ellátott cserép- 
fedelü köházzal, zsendelyfedelü cseléd-és sütőházzal, zsendelyfedelü ló és marha 
istálokkal, juh- és disznó ólokkal, szekér szinnel és cséplő csürrel; egy jó kerités- 
sel körülvett kies fekvésü rendezett gyümölcsös- és mulatókerttel, melyböl két hold 
nyi luczernásnak vagy herésnek is használható. 

b) Egy 15 hold kiterjedésü cseresnyés és gyümölcsös kertből, kisebb és na- 
gyobb terjedelmü benvaló gyümölcsös kertekből. 

c) Tübb darab kerti és mezei: öszvesen 80 szekér szénát termő kasezálókból. 
á' Több darab öszvesen 317 erdélyi véka féröjü szántókból, melyek a legter- 

mékenyebb helyen nagy darabokba tagositvák. 
e) A községtől meg nem különitett, kitünő jó legelőn gyakorolható mindennémü 

barom legeltethetési és évenkint külön esztenázhatási jogból. 
/ A községtől meg nem különitett erdőkböl tüzelésre való favághatási és el- 

hordhatási jogból 
gy) 9 darab zsellér és 3 darab czigány telekből: ide tartozó 220 erdélyi véka 

férőjü szántókkal és 102 szekér szénát termő kaszálókból, melyek az udvari birtok 

] csont gomb; 

34. 1865. e=3) 

munkaerejét képezvén, tetszés szerint akár napszámokra, akár haszonbérbe adhatók, 
akár közvetlen az udvari földekkel kezelhetők, jelen évi Szentgyörgy naptól azaz 

1865 április 24-töl egész 1875 április 24-ig, vagy is 10 egymásután következő évre 
Küsmödön az udvarháznál folyó évi april 10-én tartandó nyilvános árverezés alkol- 
mával a többet igérőnek haszonbérbe adatik. 

Ezen birtok haszonbérelése különösen ajánltatik oly gazdának, ki forgalmi tö- 
kéjének sokszorozott kamatját baromtenyésztésből kivánná bekapni, megemlitvén egy- 
szersmind, miszerint a gazdasági terményeknek, kivált a gabona nemteknek értéke- 
sithetésének biztos helye van a csak 3 órányi távolságra lévő sóbánya üzlett Pa- 

A haszonbérelés részletes feltételei iránt a kitüzött árverezési határnap előtt is 
érte kezhetni Udvarhelyszéken Mártoroson a muzeum egylet igazgató választmánya 
által e végre felhatalmazott biztos Pálfi Sándor urral. 
KÉolozsvártt, márczius 23-kán , 1865. 
kKz erdélyi muzeum egylet igazgató választmánya. 

Selemtés. (2-8) 

tisztelettel jelentem a n. t. cz. közönségnek miszerént a már több évek óta jó hir- 
boen álló divat-szövet kereskedést: 

Miután Bécsből most érkeztem meg, bátorságot veszek figyelembe adni a 
pagyválasztással jól ellátott 

- A HEel- és Mülföldi szövetek raldárat 
kiemelőleg az olcsó és jó köntös kelméket nevezetesen félszőr szövet 18 
krajczártól, egész szőr-szövet 25 krajczártól, Pergálinok 30 kr-tól, Batizt 
és Zsákonák 25 kr-tól, 40-42 krrig és fejebb, valamint a legujabb nagyken- 
dők, Langscháwlok, felöltönyök, gyapju-kelmék, valódi len-vásznak, 
napernyők és minden a divat igenyeinek megfelelő czikkek nagy menynyiségben 
kaphatók a legjutányosabb árban, miért is számos látogatásokat tisztelettel 
fölkéri a fenirt. 

házánál. 

- 
Női pipere raktárom: b. Szentkereszty 7 sz. házánál. 

(107) A versenytéri fűtermés (1-2) 
az ugynevezett „Várostójáv-n a lovaregylet által birt egész terülletről haszonbérbe 
kiadandó. Az árverés a városháza gazdászati hivatalában f. é. márczius 30-di- 
kán és ápril 6-dikán d. e. 11 órakor fog megtartatni. 

Kolozsvár, márczius 25-én, 1865. 

HALMÁGYI SÁNDOR, lovaregyleti titkár. 

(108) Csód Hirdiedmánmy. a-2) 
Az ágostai hitvallásu magyar egyházban Szász-Zsomboron Köhalomszékben 

megüresült az egyesitett segéd lelkészi és leány-gyermek-tanitói állandó hiva al, 200 
osztr. értékű forint évi fizetéssel, szép lakhelylye! és holmi mellékes jövedelmekkel, 
melyek évenként körül-belöl 50 osztr. értékü forintra mennek. Legalább is 22 
éves, 6 gymnasialis osztályokat végzett ágostai és helvét hitvallásn egyének, kik e 
hivatalt elfogadni szándékoznának, ne sajnálják folyamodásaikat bizonyitványaikkal 
együtt folyó évi április hó végéig a helybéli presby teriumhoz bérmentesen bekül- 
deni. Megjegyzendő, hogy a helvét mtvallásu pályázók megválasztatásuk esetében 
az ágostai hitvallásra átlépni köteleztetnek 

Szász-Zsomboron, márczius 22-kén, 1865. 

Az ág. hitvall. evang. presbyterium. 

Aranyér. 

Haárom elismerő irat. 
a Daubitz R. F--féle növény-liguenrt illetőleg. 

Tekintetes úr! Miután nekem a Daubitz-féle növény-liduenr hamorr- 
hoidális bajaimban kitünő szolgálatot tett, kérem (következik a megrendelés) 

Teke (Erdélyben) dec. 26. 1864. tisztelettel 
Renner Mihály, vendégl. és lottocollectans. 

Nöm évek óta gyomorbajban, nyálkásodásban és nehéz lélek- 
zésben szenvedett, ugy, bogy gyakran ágyban fekvő volt. Az igénybe vett 
házi- és orvos szerek alig eszközöltek könnyebbülést. Hanem most örömömre 
mondhatom, hogy a Daubitz R. F.-féle növény-lidueur használása követ- 
keztében már annyira javult, mikép a rohamok csak igen ritkán állanak 
elő, s most basonló bajokban azon lqueurt magam is kénytelen vagyok hasz- 

nálni. Berlin, decemb. 26 kán, 1864. Scholle Ágoston. s
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Nem mulaszthatom el hasznára lenni a szenvedő emberiségnek, midőn nyil 

vánosságra hozom, hogy önnek növény lidueurje altest bajaimban oly jó 

szolgálatot tön, mikép azt hasonló bajokban mindenkinek legjobban ajánlhatom 

Veszprém, decemb. 23-kán, 1864. Auer Zsigmond. 
Valódilag egyedül C. A. Daubitz által kaphatni, Bécs, Herren- 

gasse 6. s a megbizott raktárokban. Kolozsvártt és Dézsen : Tauffer Jó- 

zsef, Szászvároson (Broos) Némethy W. uraknál. 
(109) Egy palaczk ára 1 ft. o. é. (1-*) 

sellv JIoOUokg 

mug Éppen most jelent meg = 
Wittich József bizományában Marosvásárhelytt, 

és Stein Jánosnál Kolozsvártt kapható: 

TERMÉSZETTAN ELEMEI. 
Népiskolák számára. Irta Mentovich Ferencz. Ára 35 kr. 

m
s
 

y
 

ö
 

Női és férfi divat kelmék raktára: b. Wesselényi Ferencz 166 számu 

memmmecslerség? 
A képes leirás és oktatás kapható min- 
den könyvkereskedésben s a fel alálónál 
70 krért, postán küldve 80 krét, jobb 
papiron 81 kr postával 1 frtért. Kész- 
letek minden hozzátartozókkal, arczkép 
és tájképfestésre kitünők, 12, 13 frt. 
(a kiállitás szerint olcsóbbak vagy drá- 
gábbak) 12 éven alóli gyermekek szá- 
má a készletek 3 és 7 fitért kaphatók 

] feltalájó és szab. kiváltság. tulajdonos 
wWirtensohn Clemens-nél Bécsben, 

den, Favoritenstrasse 18 sz. 
k RaA-a 

Wie 

06 (112) 
A bécsi dr. J. G. POPP-féle 

kl 

Amatlherimszájviz 
hatályosnak bizonyult szer mellett minden- 
féle szájbajokban, egész meggyőzödéssel 
emelhetni szót, a mit ezennel tenni köte- 
lességünknek is tartjuk. Ez a bécsi orvosi 
egyetem által megvizsgált és előnynyel el- 
ismert szájviz nemcsak minden csúzos vagy 
ideges fogfájást megszüntet s más szájba- 
joknak bathatósan és gyógyerejüleg áll el- 
lent, hanem elismert legjobb óvszere is a 
fogak s a foghús tartós egészségének; hasz- 
nálata által megfrissiti és megerősiti a száj- 
részeket, s megóvja azokat sok étel és ital 
káros befolyásától. Különösön ajánlható ven- 
dégfogak használatánál, mivel elüzi a száj- 
ban keletkező rosz szagot. E mellett 
még azon tény is a szer kitűnősé- 
ge mellett szól, hogy az egész mi- 
velt világon számos raktárokban el 
van terjedve, s hogy az évi szük- 
ségleteta feltaláló alig képes80,000 
palaczkkal fedezni; valamint hogy 15 
évi fetalálása óta e szájviz fogyasztása 
mindig nőtt, s legtöbb esetben tartós fo 
gyasztókra talált. És valóban mindenki, a 
ki csak egyszer használta, minden 
betegség nétkül is szivesen visszatér hasz- 
ná atához, mivel gyógyitó hatása mellett, 
használata nagyon frissitő kellemmel bír 
minden szájrészekre. 

Kapható Kolozsvártt: Wolff J. 
dr. Hintz György és Khudy J. ö ve- 
gye gyógyszertáraibao. 

Egy palaczk ára 1 frt o. é. 
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Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


